
¡ADVERTENCIA!    Requiere la supervisión y la asamblea de un adulto. Por 
favor lea las instrucciones con cuidado. El empleo apropiado de este 
producto puede evitar el daño o la herida.

__________________________
model # / no. de modelo / n° de modèle

16260R

RIESGO DE ASFIXIA - el producto contiene pequeñas pelotas y/o 
pequeñas piezas. No es apropiado para niños menores de 3 años.

CHOKING HAZARD - Product contains small balls and/or small 
parts. Not for children under 3 years.  

RISQUE D’ÉTOUFFEMENT - le produit contient des petites balles et de 
petites pièces. Non recommandé pour des enfants de moins de 3 ans.

MISE EN GARDE    La surveillance et l’assemblée par des adultes est exigées. 
Veuillez lire les instructions attentivement. Vous pouvez éviter les 
blessures et les dommages matériels si vous utilisez ce produit de 
façon adéquate. 

 WARNING!   Adult supervision and assembly is required. Please 
read instructions carefully. Proper use of this product can prevent 
damage or injury.

JEU DE POCHES

JUEGO DE LANZAMIENTO DE SAQUITO

BEAN BAG TOSS
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS ET VOTRE 
REÇU OU PREUVE D’ACHAT

• Gardez votre preuve d’achat avec le présent 
guide d’assemblage. Vous aurez besoin 
de votre preuve d’achat et du numéro de 
modèle pour avoir droit au service à la 
clientèle. 

• Veuillez lire attentivement le mode 

toutes les pièces, les étapes d’assemblage 
et/ou les règlements.

• Visitez notre site Internet à
  
 

FrançaisEspañolEnglish

PARTS GUIDE / GUÍA DE PIEZAS / GUIDE DES PIÈCES

No guarde el produco al aire libre en las 
condiciones mojadas o húmedas. 

Do not leave product outside 
in wet/humid conditions.

Ne pas laisser le produit à l’extérieur dans 
les conditions mouillées ou humides.

Boîte de tir Poche blanchePoche rouge

Tablero de saquito Saquito blancoSaquito rojo

¡IMPORTANTE! ¡POR FAVOR GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES Y SU RECIBIO/PRUEBA-DE-
COMPRA! 

• Por favor guardar su prueba-de-compra (o su 
recibo de tienda) con su manual. Su número 
de modelo y su prueba-de-compra serán  
requeridos para recibir la ayuda del servicio 
de consumidor.  

• Por favor leer este manual de instrucciones 
para familiarizarse con todas las piezas y los 
pasos a seguir en el montaje y/o las reglas.

• Visite nuestra página de internet:  

Bean Bag Board Bean Bag - WhiteBean Bag - Red

PLEASE KEEP YOUR INSTRUCTIONS AND 
RECEIPT/PROOF-OF-PURCHASE! 

• Please keep your Proof-of-Purchase (or Store 
Receipt) with your manual.  Your model 
number and proof-of-purchase will be 
required for you to receive customer service 
help.  

• Please read through this instruction book 
to familiarize yourself with all the parts, 
assembly steps and/or rules. 

• Visit our website:
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8.23 m (27 ft./pi)

FrançaisEspañolEnglish

JOUEUR 1 / ÉQUIPE 1 JOUEUR 1 / ÉQUIPE 2

JOUEUR 2 / ÉQUIPE 1 JOUEUR 2 / ÉQUIPE 2

LINGE DE JEU LINGE DE JEU

JEU DE POCHES

Les boîtes sont mises 8,23 m  (27 pieds) à partir 
du bord avant des boîtes.

Les règles du jeu :

• Le jeu de poches peut être joué avec 2 ou 
4 joueurs. Avec 4 joueurs, les membres 
d’équipe se placent aux extrémités opposées 
et peuvent lancer de l’un ou de l’autre côté de 
la boîte.

• Chaque joueur lance derrière le bord avant 
des boîtes. C’est la ligne de lancer. Le joueur 
ne doit pas passer la ligne de lancer, sinon le 
lancer ne compte pas et la poche est enlevé 
du jeu. Le joueur ou l’équipe alterne lancer 
jusqu’à ce que chaque joueur ait lancé leurs 
poches.

• Chaque équipe alterne les lancers, en 
commençant par l’équipe ayant marqué les 
derniers points. 

• Début de la partie : pour la première ronde, 
décidez quel joueur ou équipe jouera en 
premier, en tirant à pile ou face ou par une 
autre méthode de tirage au sort. Pour les 
parties suivantes, l’équipe ayant marqué le 
plus de points dans la partie précédente est 
la première à lancer à la partie suivante.

• Les poches peuvent être lancés de n’importe 
quelle façon selon le joueur, tant qu’ils sont 
lancés individuellement.

• Les joueurs ne doivent pas marcher à travers 
la ligne de lancer pendant un lancement, ou 
ce lancement ne compte pas.

• 
vont comme suit :

  Trous supérieurs = 4-5 points 
 Trous de centre = 2-3 points
 Trou inférieur  = 1 point

• Aucun point - les poches qui n’entrent pas 
dans le trou ou qui tombent par terre ne 
comptent pas. 

• Pour gagner - Jouez aux 21 points. Il existe 

l’équipe gagnante doit mener par au moins 
deux points; ou 2) marquer un pointage 
exact. Si une équipe marque plus de 21 point 
lors d’une partie, ce score n’est pas retenu.

LÍNEA DE FALTA

JUGADOR 1 / EQUIPO 1 JUGADOR 1 / EQUIPO 2

JUGADOR  2 / EQUIPO 1 JUGADOR 2 / EQUIPO 2

LÍNEA DE FALTA

LANZAMIENTO DE SAQUITO

Las tablas son colocadas 8,23 m (27 pies) aparte 
del borde delantero de las tablas.

Reglas del juego:

•  El juego de lanza de saquito puede ser jugado 
con 2 o 4 jugadores. Cuando hay 4 jugadores, 
los miembros del mismo equipo están a los 
extremos de enfrente y pueden lanzar del uno 
o el otro lado de la caja.

•  Cada jugador lanza del frente de las cajas. Esto 
es la línea de falta. El jugador no debe pasar 
la línea de falta o el tiro de jugadores no se 
cuenta y el saquito es quitado del juego. El 
juego alterna entre jugador/equipo hasta que 
cada jugador haya lanzado sus saquitos.

•  Cada equipo alterna lanzas comenzando 
con el equipo que había la puntuación 
última.  

•  El juego - para la primera vuelta, decida al 
jugador 1 y/o el equipo 1 por sacudiendo una 
moneda, o algún otro método conveniente. 
Para vueltas siguientes, el equipo anotando 
los más puntos en la vuelta anterior es el 
primero a sacudir en la siguiente vuelta.

• Saquitos pueden ser sacudido de cualquier 
modo que el jugador escoge, mientras que 
ellos son sacudidos individualmente.

• Los jugadores no deben pasar a través de la 
línea de falta (el borde delantero de la tabla de 
saquito) durante un tiro, o los resultados de 
aquel tiro no se cuenta.

• Los valores de punto (basado del nivel de 

 Agujeros superiores = 4-5 puntos
 Agujeros medios = 2-3 puntos
 Agujero inferior = 1 punto

• Ninguna marca - Saquitos que fallan el agujero 
o saltan de la tierra no marcan.   

• Para ganar - Juegue a 21 puntos. Hay 
alternativas para declarar a un ganador: 1) el 
equipo victorioso debe conducir por al menos 
dos puntos; o 2) requerir una marca exacta 
para ganar. Si una marca de una vuelta daría 
un equipo más de 21, la marca de esta vuelta 
no es usada.

FOUL LINE

PLAYER 1 / TEAM 1 PLAYER 1 / TEAM 2

PLAYER 2 / TEAM 1 PLAYER 2 / TEAM 2

FOUL LINE

BEAN BAG TOSS

Boards are placed 8.23 m (27 feet) apart from the 
front edge of the Bean Bag Boards.

Rules of the game:

• The bean bag toss game can be played with 
2 or 4 players. When 4 players are used, team 
members stand at opposite ends and may 
throw from either side of the box.

• Each player throws from behind the front of 
the boxes. This is the foul line. The player must 
not pass the foul line or the players throw 
does not count and the bag is removed from 
play. Play alternates Player/Team until each 
player has tossed their bags. 

• Each team alternates shots beginning with 
the team that had scored last. 

• 
1 and/or Team 1 by tossing a coin, or some 
other suitable method.  For following rounds, 
the team scoring the highest points in the 

round.

• Bean bags may be tossed in any way the 
player chooses, as long as they are tossed 
individually.

• Players must not step across the foul line
(front edge of the Bean Bag Board) during a 
throw, or that throw does not count.

• Point Values (based on  level) are as 
follows:  

 Top Holes = 4-5 Points
 Middle Holes = 2-3 Points
 Bottom Hole = 1 Point

• No Score - Bean bags that miss the hole 

scoring.   

• To Win – Play to 21. There are alternatives for 
declaring a winner: 1) the winning team must 
lead by at least two points; or 2) requiring an 
exact score to win.  If a round’s score would 
put a team over 21, that round’s score is not 
used.

P. 2
(Continúe en la siguiente página.)

(Voir page suivante.)(Continued on the next page.)16260R www.eastpointsports.com



628 ROUTE 10, SUITE #5 WHIPPANY, NEW JERSEY 07981  •  1-973-585-4747

www.eastpointsports.com

16260R www.eastpointsports.com


